
VŠEOBECNÉ OBCHODNÉ PODMIENKY PRE 
NÁKUP TOVARU/SLUŽIEB 

 

 
 

 

č.: 0012 Verzia: 1 Platné od: 30.05.2024 Strana 1 z 3 

  
 

Spoločnosť: Proces: Typ dokumentu: Autor: 

HoSro GP01 AT Richard Bunta 

 
VŠEOBECNÉ OBCHODNÉ PODMIENKY (ĎALEJ LEN „VOP“) PRE NÁKUP TOVAROV/SLUŽIEB 
 
Všeobecné ustanovenia: 
Táto objednávka (Zmluva) predstavuje základné dojednania medzi Objednávateľom a Dodávateľom (Zmluvné 
strany), ktoré sa aplikujú na úpravu vzťahov, ktoré vznikli na základe tejto Objednávky a sú pre obe Zmluvné strany 
záväzné. Akékoľvek iné dojednania alebo podmienky, najmä obchodné podmienky Dodávateľa sa pre vzťahy medzi 
Zmluvnými stranami nepoužijú, pokiaľ sa na tom výslovne Zmluvné strany nedohodnú. Akékoľvek zmeny týchto VOP 
je možné vykonať iba písomne, a to dodatkom k týmto VOP, podpísaným oboma Zmluvnými stranami; pre úplnosť 
sa uvádza, že obchodné podmienky Dodávateľa priamo uvedené v potvrdení Objednávky Dodávateľom alebo 
uvedené odkazom na web Dodávateľa sa medzi Zmluvnými stranami neaplikujú.   
Objednávka sa rozumie objednávka vygenerovaná v informačnom systéme Objednávateľa, prostredníctvom ktorej 
si Objednávateľ objednáva určité Plnenie bližšie určené v Objednávke. 
Plnenie podľa Objednávky sa rozumie akékoľvek dodanie tovaru a/alebo poskytnutie služby bližšie špecifikované v 
Objednávke. 
 
Povinnosti Dodávateľa: 
Dodávateľ je povinný postupovať pri poskytovaní Plnenia podľa Objednávky s vynaložením maximálnej odbornej 
starostlivosti a je povinný vždy dbať na záujmy Objednávateľa a konať v súlade s nimi. Dodávateľ sa zaväzuje, že 
poskytnuté Plnenie nebude žiadnym spôsobom porušovať alebo akokoľvek zasahovať do akýchkoľvek práv tretích 
osôb ani ich inak poškodzovať, v opačnom prípade zodpovedá Dodávateľ za vzniknutú škodu. Dodávateľ je povinný 
vopred zabezpečiť certifikáciu Plnenia v zmysle platnej legislatívy, v opačnom prípade zodpovedá Dodávateľ za 
vzniknutú škodu. 
Dodávateľ vyhlasuje, že riadne plní povinnosti vyplývajúce z Nariadenia EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY 
(ES) č. 1907/2006 z 18. decembra 2006 o registrácii, hodnotení, autorizácii a obmedzovaní chemikálií (REACH) a o 
zriadení Európskej chemickej agentúry, o zmene a doplnení smernice 1999/45/ES a o zrušení nariadenia Rady 
(EHS) č. 793/93 a nariadenia Komisie (ES) č. 1488/94, smernice Rady 76/769/EHS a smerníc Komisie 91/155/EHS, 
93/67/EHS, 93/105/ES a 2000/21/ES (REACH) ohľadom registrácie, hodnotenia, schvaľovania a obmedzení 
chemických látok. Objednávateľ nie je povinný vykonať tieto registrácie.  
Dodávateľ je povinný mať uzavreté poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú dodaním vadného Plnen ia. 
Dodávateľ sa týmto zmluvne zaväzuje uzavrieť poistné zmluvy pre ochranu pred všetkými rizikami spojenými s 
predmetom Plnenia. Dodávateľ predloží Objednávateľovi na jeho požiadavku príslušné poistné zmluvy. 
 
Objednávka: 
Objednávateľ má právo písomne, a to aj prostredníctvom emailu zrušiť odoslanú Objednávku, najneskôr do času, 
kým nebola Dodávateľom písomne alebo prostredníctvom emailu potvrdená. Dodávateľ je povinný potvrdiť 
Objednávku najneskôr do 48 hodín od jej prijatia, ak Dodávateľ Objednávku v tejto lehote nepotvrdí platí, že 
Objednávka bola potvrdená a je pre Zmluvné strany záväzná.  
 
Dodanie Plnenia: 
Zmluvné strany sú viazané podmienkami dodania Plnenia, uvedenými v Objednávke, t.j. časom, spôsobom 
a miestom dodania Plnenia. V prípade, ak sa Dodávateľ dostane do omeškania s dodaním Plnenia o viac ako 10 
dní, Objednávateľ má právo odstúpiť od tejto Objednávky (zmluvy). Nárok na zmluvnú pokutu a nárok na náhradu 
škody, tým nie je dotknutý. Ak nie je Zmluvnými stranami dohodnuté inak, pre dodanie Plnenia sa použijú príslušné 
všeobecné obchodné pravidlá INCOTERMS 2020, vzťahujúce sa na dohodnutý spôsob dodania podľa Objednávky.  
 
Kúpna cena, platobné podmienky, fakturácia: 
Kúpna cena dohodnutá v Objednávke predstavuje konečnú cenu za celé Plnenie podľa Objednávky, a to aj vrátane 
nákladov súvisiacich s Objednávkou (poplatky za balenie, prepravu do miesta dodania, ako aj ostatné náklady 
spojené s dodávkou, najmä prepravné náklady, clá a iné poplatky súvisiace s jeho dovozom, certifikáciou, 
zneškodnením). Pokiaľ nie je Zmluvnými stranami dohodnuté inak, podkladom pre úhradu kúpnej ceny je faktúra 
vystavená Dodávateľom na základe tejto Objednávky. Nárok na úhradu faktúry vzniká Dodávateľovi až po úplnom 
dodaní Plnenia Objednávateľovi. Faktúra sa považuje za uhradenú včas, ak v posledný deň splatnosti bude 
Objednávateľovi odpísaná z jeho účtu fakturovaná suma v prospech Dodávateľa, aj keď finančné prostriedky budú 
Dodávateľovi pripísané neskôr. Faktúra Dodávateľa musí spĺňať všetky náležitosti daňového dokladu, v opačnom 
prípade je Objednávateľ oprávnený príslušnú faktúru Dodávateľovi vrátiť, lehota splatnosti v takomto prípade začne 
plynúť odznova až od doručenia opravenej faktúry, v súlade s podmienkami uvedenými v tomto bode.  
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Vlastnícke právo, prechod nebezpečenstva vád na tovare  
Ak nie je dohodnuté inak, vlastnícke právo a nebezpečenstvo škody prechádza z Dodávateľa na Objednávateľa 
okamihom prevzatia Plnenia. Plnenie musí byť písomne prevzaté a potvrdené oprávnenou osobou Objednávateľa. 
Ak nie je medzi Zmluvnými stranami dohodnuté inak, prechod nebezpečenstva vád na tovare sa riadi príslušnými 
všeobecnými obchodnými pravidlami INCOTERMS 2020, vzťahujúcimi sa na podmienky dodania podľa Objednávky. 
 
Dôverné informácie:  
Zmluvné strany sú povinné zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách, za ktoré sa považujú všetky 
skutočnosti obchodnej, výrobnej a technickej povahy, o ktorých sa dozvedeli pri vzájomných rokovaniach a pri plnení 
záväzkov vyplývajúcich z Objednávky. Všetky povinnosti Zmluvných strán týkajúce sa ochrany dôverných informácií 
a osobných údajov platia bez ohľadu na trvanie Objednávky. 
 
Zodpovednosť za vady, záruky: 
Dodávateľ zodpovedá za akúkoľvek škodu, ktorá vznikne počas Plnenia Objednávky. Dodávateľ zodpovedá za vady, 
ktoré má Plnenie v okamihu, keď prechádza nebezpečenstvo škody na Objednávateľa, a aj za akékoľvek vady 
zistené v záručnej dobe v trvaní 3 (troch) rokov. Týmto nie je dotknuté právo Objednávateľa na náhradu škody, ktorá 
mu vznikla v dôsledku vady na Plnení.  
V prípade, že Dodávateľ dodá Objednávateľovi Plnenie len čiastočne alebo s vadami alebo je v omeškaní s jeho 
dodaním, Objednávateľ môže uplatniť nasledovné nároky:  
(i) požadovať odstránenie vád Plnenia, najmä dodaním náhradného tovaru, resp. bezvadnej služby, dodanie 
chýbajúceho tovaru, vykonanie toho čo nebolo vykonané, odstránenie právnych vád,  
(ii ) odstránenie vád opravou tovaru, ak sú vady opraviteľné,  
(iii) primeranú zľavu z kúpnej ceny,  
(iv) odstúpenie od Objednávky,  
Voľba medzi uvedenými nárokmi vyššie patrí Objednávateľovi. Popri uvedených nárokoch má Objednávateľ nárok 
na náhradu škody, ako aj na zmluvnú pokutu. 
 
V prípade omeškania Dodávateľa s odstránením vád Plnenia o viac ako 10 dní je Objednávateľ oprávnený vykonať 
opravu vád sám alebo prostredníctvom tretej osoby na náklady Dodávateľa, a to aj bez predchádzajúceho 
upozornenia Dodávateľa. Objednávateľ následne informuje Dodávateľa o daných skutočnostiach. Nárok na náhradu 
škody a na zmluvnú pokutu tým nie je dotknutý. 
 
Zmluvné pokuty: 
V prípade porušenia zmluvných povinností sa Zmluvné strany dohodli na nasledovných zmluvných pokutách:  
(i) pri omeškaní Dodávateľa s dodaním Plnenia do 30 dní od dohodnutého dátumu Plnenia, denne 0,5% z ceny 
nedodaného Plnenia, za každý i začatý deň omeškania,  
(ii) pri omeškaní Dodávateľa s dodaním Plnenia nad 30 dní od dohodnutého dátumu Plnenia, denne 0,25% z ceny 
nedodaného Plnenia, za každý i začatý deň omeškania,  
(iii) pri porušení povinnosti mlčanlivosti zo strany Dodávateľa pokuta vo výške 5.000 EUR za každé jednotlivé 
porušenie.  
Uhradením zmluvnej pokuty nezaniká nárok na náhradu škody. Dotknutá Zmluvná strana je oprávnená domáhať sa 
náhrady škody presahujúcej zmluvnú pokutu. Zmluvná strana, ktorá porušila povinnosť, je povinná uhradiť zmluvnú 
pokutu do 30 dní od doručenia písomnej výzvy oprávnenej Zmluvnej strany na jej uhradenie.  
 
Objednávateľ je oprávnený započítať akékoľvek vzájomné pohľadávky, ktoré má s  Dodávateľom, a to aj pohľadávky 
vzniknuté na základe uplatnenia si nároku na náhradu škody ako aj nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty. 
 
Okolnosti vylučujúce zodpovednosť:  
Zmluvné strany si nebudú vzájomne zodpovedné za dôsledky porušenia svojich povinností spôsobených 
okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť za predpokladu, že Zmluvná strana nárokujúca si uplatnenie okolnosti 
vylučujúcej zodpovednosť oznámi písomne druhej Zmluvnej strane existenciu takejto okolnosti najneskôr do 10 dní 
od získania vedomosti o tejto udalosti. Okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť sú požiar, katastrofa, záplavy, 
zemetrasenie, vojna, štrajk, výluky, akékoľvek iné okolnosti, ktorých vznik nemohla druhá Zmluvná strana vopred 
predpokladať a ktorých dôsledkom je, že druhá Zmluvná strana nemohla plniť podľa Objednávky.  
 
Rozhodné právo, prevod práv a povinností  
Rozhodným právom je právo Slovenskej republiky. Na úpravu vzťahov Zmluvných strán sa primerane použijú 
ustanovenia Obchodného zákonníka. Zmluvné strany sa dohodli, že akýkoľvek spor vyplývajúci z obsahu ich 
záväzkov vzniknutý z dôvodu plnenia predmetu Objednávky sa bude riešiť prednostne formou vzájomnej dohody. 
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V prípade, ak takáto dohoda nebude možná, bude spor s definitívnou platnosťou riešený Rozhodcovským súdom 
Slovenskej obchodnej a priemyselnej komory v Bratislave s počtom sudcov traja. Jazykom konania pred 
rozhodcovským súdom bude prednostne slovenčina, ak si Zmluvné strany nedohodnú inak. Zmluvné strany sa 
dohodli, že v prípade, ak je Objednávka a tieto VOP v angličtine, bude aj jazykom konania pred rozhodcovským 
súdom anglický jazyk. Zmluvné strany vyhlasujú, že jeho rozhodnutie bude pre nich záväzné a podriadia sa mu.  
Prevod práv a povinností Dodávateľa vyplývajúcich z Objednávky na tretiu stranu je možný výlučne na základe 
predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa. 
Objednávateľ je oprávnený postúpiť svoje práva a povinnosti vyplývajúce z Objednávky na tretiu osobu aj bez 
súhlasu Dodávateľa.  
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